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FR - NOS REMERCIEMENTS 

Félicitations pour votre achat et merci pour la confiance que vous accordez à T’nB.  
Nos produits sont conformes aux réglementations et aux normes en vigueur.  
Nous vous conseillons avant l’utilisation de ce produit de lire attentivement les instruc-
tions et les consignes de sécurité, et de conserver ce manuel. 

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

- Aucune garantie ne pourra être appliquée en cas de mauvaise utilisation.
- T’nB décline toute responsabilité en cas de non-respect des consignes de sécurité
- Manipulez le produit avec précaution.
- L’alimentation de votre appareil doit correspondre aux caractéristiques initialement prévues
- �La prise de courant des équipements électriques doit être installée à proximité desdits équipe-

ments et être facilement accessible.
- �Ne placez pas d’objet inflammable, de substance explosive ou d’objet dangereux à proximité 

de votre appareil.
- �Utilisez, conservez uniquement votre appareil ans un environnement où la température est 

comprise entre 0°C et 35°C.
- Conservez votre appareil hors de portée des enfants.
- �Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont 

les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées 
d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une per-
sonne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préalables concernant 
l’utilisation de l’appareil.

- Ne démontez pas votre appareil et n’essayez pas de le réparer vous-même ou de le modifier.
- N’utilisez pas votre appareil s’il a subi un choc ou des dommages.
- �Pour éviter tout risque d’électrocution, débranchez votre appareil de l’alimentation principale et 

de tout appareil avant de le nettoyer ou si vous ne l’utilisez pas.
- �Utilisez uniquement les accessoires et connecteurs fournis. L’utilisation de tout autre type d’acces-

soire non prévu à cet effet risquerait d’endommager votre appareil de façon irrémédiable.
- �Avant de procéder au nettoyage, assurez-vous que l’appareil soit éteint et froid. N’utilisez pas de 

lubrifiant ou tout autre produit qui pourrait endommager l’appareil.
- �T’nB décline toute responsabilité en cas de dommages liés à une mauvaise utilisation du produit 

ou à une utilisation avec un appareil aux caractéristiques électriques non compatibles.
- �Sauf mention contraire, n’utilisez jamais votre appareil sous la pluie, dans des endroits humides 

ou à proximité d’un point d’eau.
- Sauf mention contraire, ce produit est destiné à un usage intérieur uniquement.
- Conserver les documentations d’origine relatives au produit pour s’y référer ultérieurement.

CONTENU DE LA BOÎTE

• Microphone RGB à condensateur 
• Support du microphone
• Câble USB-C vers USB-C/USB-A
• Mode d’emploi

DESCRIPTION DU PRODUIT

Streaming, podcast, interview ou chant — un seul micro pour tous les scénarios. Le Pack studio 
microphone multidirectionnel (PKSTREAMER2) vous offre une solution audio complète et 
professionnelle, adaptée à tous les types de contenus. Grâce à ses quatre modes de captation 
(cardioïde, omnidirectionnel, stéréo, bidirectionnel), il s’adapte à votre environnement et à vos 
besoins, tout en garantissant une restitution sonore claire, riche et immersive.

Ce micro à condensateur haute résolution (taux d’échantillonnage 96kHz/24bit et gamme de fré-
quence 20Hz–20kHz) intègre un filtre anti-pop pour une voix naturelle et profonde. Il est équipé 
d’un jack audio pour écouter en temps réel le son capté, d’un bouton muet tactile, d’une molette 
de réglage du volume, et d’un éclaiage LED RGB. Facile à installer grâce à sa connectivité USB-A & 
USB-C Plug & Play, il est livré avec un bras support articulé pour une installation flexible et stable.

1 - Indicateur lumineux
2- Bouton Volume/gain/changement de mode
3- Modes directionnels
4- Port Jack 3.5mm

5- Bouton RGB
6- Port USB-C
7- Bouton mute
8- Réglage d’orientation du microphone



INSTALLATION ET ALIMENTATION

1. Vissez la fixation de table (TABLE CLAMP) au bord d’une table à l’aide de la vis inférieure.
2. Insérez le bras réglable dans le trou prévu à cet effet sur la fixation.
3. Serrez la vis latérale pour maintenir le bras en place.
4. Orientez le microphone vers vous et fixez-le solidement au bras.
5. �Branchez le câble USB-C fourni au port USB-C du microphone, puis connectez l’autre extrémité 

à un port USB-A ou USB-C de votre PC, Mac ou téléphone. 
6. Votre microphone est prêt à l’emploi.

UTILISATION 

1) �Définir PKSTREAMER2 comme périphériques d’enregistrement par défaut pour le 
système 

— WINDOWS 11 

Pour Windows 10 ou les versions antérieures, l’interface peut légèrement varier.
Étape 1 : Branchez le microphone directement sur le port USB de votre ordinateur.
Étape 2 : �Ouvrez le menu « Démarrer », puis cliquez sur « Paramètres ». Sélectionnez ensuite « 

Système », puis accédez au menu « Son ».
Étape 3 : �Dans la section « Entrée », cliquez sur « Sélectionner un périphérique pour la parole ou 

l’enregistrement », puis sélectionnez votre microphone  « PKSTREAMER2 » dans la liste.



— IOS

Étape 1 : Ouvrez le menu du bureau, puis cliquez sur « Préférences Système ».
Étape 2 : Recherchez et cliquez sur le menu « Son ».
Étape 3 : �Dans l’onglet « Entrée », sélectionnez votre microphone PKSTREAMER2 dans la liste des 

périphériques disponibles.
Etape 4 : Il y a un 4 en légende sur la photo pour volume d’entrée

— SUR PS4 ET PS5

Étape 1 : Allez dans « Paramètres», puis « périphériques », choisissez « périphériques audio ».
Étape 2 :   Votre microphone va apparaitre sur les « périphériques d’entrée ».

2) Activer et désactiver la fonction mute
Touchez le dessus du micro (7) pour couper ou activer le son.
Une fois que la fonction mute est activée, le voyant (1) s’allume en rouge.

3) Paramétrer le volume et le gain
1. �Appuyez une fois sur le bouton central (2) pour basculer entre deux modes :  

Voyant vert : réglage du gain du micro 
Voyant bleu : réglage du volume de sortie (volume du pc , téléphone..)

2. �Tournez le bouton central (2) pour ajuster le niveau : 
Sens horaire : augmente le volume ou le gain 
Sens antihoraire : diminue le volume ou le gain

Note :
Un gain élevé : le micro capte clairement les voix douces ou éloignées. Il permet de parler à 
distance du micro, sans perte de son. Utile dans les environnements calmes pour une captation 
plus riche.
Un gain bas : Réduction des bruits de fond indésirables (ventilateurs, clics, etc.) et prévention de 
la saturation ou des distorsions vocales.

4) Changement de mode de captation :
Maintenez le bouton centrale (2) pendant 2 secondes :

• Cardioïde  : voix frontale (streaming, podcasts)

• Omnidirectionnel  : 360° (réunions, groupes)

• Bidirectionnel
  

: avant/arrière (interviews)

• Stéréo  : groupes, musique en direct



5) Lumière RGB
Appuyez pendant 2 secondes sur le bouton RGB pour allumer/éteindre la lumière RGB.

CARACTÉRISTIQUES

Gamme de fréquence (Hz) : 20Hz – 20kHz
Impédance (Ohm) : 680 Ohms
Résolution : 24 bit – jusqu’à 96kHz
Sensibilité (dB) : -30dB ± 3dB
Caractéristiques directionnelles : Cardioïde, Omnidirectionnel, Bidirectionnel, Stéréo
Longueur du câble alimentation / synchronisation : 2 mètres

DÉPANNAGE

BESOIN D’AIDE ? 

Soucieux de la satisfaction de nos clients, vous avez la possibilité de nous contacter sur 
info@t-nb.com. Entretien, dépannage, informations diverses sur ce produit, veuillez consulter 
notre site internet : www.t-nb.com

PROBLÈMES SOLUTIONS

Le microphone est hors service ou la 
lumière LED ne s'allume pas.

- �Vérifiez que vous n’êtes pas en mode Mute 
et que la LED du microphone n’est pas 
allumée en rouge.

- �Vérifiez que le câble du micro est bien 
connecté au port USB de votre PC.

Le microphone ne fonctionne pas alors que 
le voyant LED est allumé.

- �Assurez-vous que ce microphone est défini 
comme le microphone par défaut.

- �Vérifiez que vous avez bien défini le 
volume du microphone et que le haut-
parleur de l’ordinateur est activé ou un 
casque est branché

- �Assurez-vous de brancher le câble dans 
le bon sens : USB-C sur le microphone, et 
l’autre extrémité du câble USB-C/USB-A 
sur votre périphérique d’entrée (téléphone 
ou ordinateur).

- �Essayez de redémarrer l’ordinateur/appa-
reil afin de voir si cela résout le problème.

Courant continu
Pour indiquer sur la plaque signalétique que l’appareil ne doit être 
alimenté qu’en courant continu; pour marquer les bornes  
correspondantes.



EN - OUR THANKS

Congratulations on your purchase and thank you for the trust you have placed in T’nB. 
Our products comply with the all relevant regulations and standards. Before using this 
equipment, we recommend that you read the instructions and safety instructions carefully 
and keep this manual for future reference. 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

- No guarantee will apply in case of misuse.
- T’nB accepts no liability if the safety instructions are not respected.
- Handle the device with care.
- The power supply of your device must match the initially specified characteristics
- �The socket of the electrical equipment must be located near the said equipment and easy to get to.
- Keep the device away from flammable objects, explosive substances or dangerous objects.
- �Use and store your device in an environment where the temperature is between 0°C and 35°C.
- Store your device out of the reach of children.
- �This device is not designed to be used by persons (including children) whose physical, sensory or 

mental capacities are reduced, or persons without experience or knowledge, except if they are 
supervised or receive prior instruction on using the device by a person in charge of their safety.

- Do not disassemble your device and do not attempt to repair or modify it yourself.
- Stop using your device if it has been hit or damaged.
- �To avoid the risk of electric shock, disconnect your device from the mains and from any other 

device before cleaning it or when not in use.
- �Only use the supplied accessories and connectors. The use of any other type of accessory not 

intended for this purpose may irremediably damage your device.
- �Make sure the appliance is switched off and cold before cleaning. Do not use any product or 

lubricant which may damage the appliance.
- �T’nB accepts no liability for damage caused by misuse of the product or by use with an 

incompatible electrical device.
- �Unless otherwise stated, never use your device in rain, in damp places or near a water source.
- Unless otherwise stated, this product is for indoor use only.
- Keep the original product-related documentation for future reference.

BOX CONTENTS

• RGB condenser microphone 
• Microphone stand
• USB-C to USB-C/USB-A cable
• Instructions for use

PRODUCT DESCRIPTION

Streaming, podcasting, interviewing or singing - one microphone for all scenarios. The Multi-
directional Microphone Studio Pack (PKSTREAMER2) gives you a complete, professional audio 
solution for all types of content. Thanks to its four pick-up modes (cardioid, omnidirectional, 
stereo, bidirectional), it adapts to your environment and your needs, while guaranteeing clear, 
rich and immersive sound reproduction.

This high-resolution condenser microphone (96kHz/24bit sampling rate and 20Hz-20kHz 
frequency range) incorporates a pop filter for natural, deep vocals. It features an audio jack 
for listening in real time, a touch-sensitive mute button, a volume control knob, and RGB LED 
lighting. Easy to install thanks to its USB-A & USB-C Plug & Play connectivity, it comes with an 
articulated support arm for flexible, stable installation.

1 - Indicator light
2- Volume/gain/mode change button
3- Directional modes
4- 3.5mm jack port
5- RGB button
6- USB-C port
7- Mute button
8- Microphone orientation adjustment



INSTALLATION AND POWER SUPPLY

1. Screw the TABLE CLAMP to the edge of a table using the bottom screw.
2. Insert the adjustable arm into the hole provided on the bracket.
3. Tighten the side screw to hold the arm in place.
4. Point the microphone towards you and secure it to the arm.
5. �Plug the supplied USB-C cable into the microphone’s USB-C port, then connect the other end 

to a USB-A or USB-C port on your PC, Mac or phone. 
6. Your microphone is now ready to use.

USE 

1) Set PKSTREAMER2 as the default recording device for the system 

— WINDOWS 11 

For Windows 10 or earlier, the interface may vary slightly.
Step 1: Plug the microphone directly into your computer’s USB port.
Step 2: �Open the «Start» menu, then click on «Settings». Select «System», then go to the «Sound» 

menu.
Step 3: �In the «Input» section, click on «Select a device for speech or recording», then select your  

«PKSTREAMER2» microphone  from the list.



— IOS

Step 1: Open the desktop menu, then click on «System Preferences».
Step 2: Find and click on the «Sound» menu.
Step 3: In the «Input» tab, select your PKSTREAMER2 microphone from the list of available devices.
Step 4 : There’s a 4 in the photo caption for Input volume.

— ON PS4 AND PS5

Step 1: Go to «Settings», then «Devices», choose «Audio devices».
Step 2: Your microphone will appear in «Input devices».

2)  Activating and deactivating the mute function
Touch the top of the microphone (7) to mute or unmute.
Once the mute function is activated, the LED (1) lights up red.

3) Set volume and gain
1. Press the central button (2) once to toggle between two modes: 
Green LED: microphone gain adjustment
Blue light: adjust output volume (PC volume, telephone...)
2. Turn the central knob (2) to adjust the level:
Clockwise: increase volume or gain
Counter-clockwise: decrease volume or gain

Note:
High gain: the microphone picks up soft or distant voices clearly. It allows you to speak at a 
distance from the microphone, without loss of sound. Useful in quiet environments for richer 
pick-up.
Low gain: Reduces unwanted background noise (fans, clicks, etc.) and prevents vocal saturation 
or distortion.

4) Change capture mode:
Hold the center button (2) for 2 seconds:

• Cardioid  : frontal voice (streaming, podcasts)

• Omnidirectional  : 360° (meetings, groups)

•  Bidirectional
  

: forward/backward (interviews)

• Stereo  : bands, live music



5) RGB light
Press the RGB button for 2 seconds to switch the RGB light on/off.

SPECIFICATIONS

Frequency range (Hz): 20Hz - 20kHz
Impedance (Ohm): 680 Ohms
Resolution: 24 bit - up to 96kHz
Sensitivity (dB) : -30dB ± 3dB
Directional characteristics: Cardioid, Omnidirectional, Bidirectional, Stereo
Power/synchronization cable length: 2 meters

TROUBLESHOOTING

NEED HELP? 

Concerned about the satisfaction of our customers, you can contact us at info@t-nb.com. 
Maintenance, troubleshooting, miscellaneous information about this product, please visit our 
website: www.t-nb.com

PROBLEMS SOLUTIONS

The microphone is out of order or the LED 
light is not on.

- �Check that you are not in Mute mode and 
that the microphone LED is not lit red.

- �Check that the microphone cable is pro-
perly connected to your PC’s USB port.

The microphone doesn’t work when the 
LED is lit.

- �Check that this microphone is set as the 
default microphone.

- �Check that you have set the microphone 
volume correctly and that the computer 
speaker is switched on or a headset is 
plugged in.

- �Make sure you connect the cable the right 
way round: USB-C to the microphone, and 
the other end of the USB-C/USB-A cable to 
your input device (phone or computer).

- �Try restarting your computer/device to see 
if this solves the problem.

Direct current
To indicate on the rating plate that the equipment is suitable for direct 
current only; to identify relevant terminals.



ES - AGRADECIMIENTOS 

Enhorabuena por su compra y gracias por confiar en T’nB. Nuestros productos cumplen 
la normativa en vigor. Antes de utilizar este producto le recomendamos que lea deteni-
damente las instrucciones y las normas de seguridad y que conserve este manual para 
futuras consultas. 

NORMAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

- No se aplicará ninguna garantía en caso de uso incorrecto.
- T’nB no se hace responsable en caso de no cumplir las normas de seguridad.
- Manipule el producto con precaución.
- La alimentación del dispositivo debe tener las características previstas inicialmente.
- �La toma de corriente de los equipos eléctricos debe instalarse cerca de dichos equipos  

y ser accesible.
- �No coloque un objeto inflamable, una sustancia explosiva o un objeto peligroso cerca del dispositivo.
- �Utilice y conserve el dispositivo únicamente en un entorno donde la temperatura se sitúe 

entre 0 y 35 °C.
- Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños.
- �Este dispositivo no está diseñado para personas (incluido niños) con una capacidad física, 

sensorial o mental reducida o bien personas sin experiencia o conocimiento, salvo en caso 
de que reciban, a través de una persona responsable de su seguridad, una vigilancia o unas 
instrucciones previas sobre el uso del dispositivo.

- No desmonte el dispositivo ni trate de repararlo o modificarlo usted mismo.
- No utilice el dispositivo si ha sufrido algún golpe o daño.
- �Para evitar todo riesgo de electrocución, desconecte el dispositivo de la alimentación principal 

y de cualquier aparato antes de limpiarlo o si no lo está utilizando.
- �Utilice exclusivamente los accesorios y los conectores suministrados. El uso de otro accesorio no 

previsto para este fin puede dañar el dispositivo de forma irreversible.
- �Antes de limpiar el producto, compruebe que está apagado y frío. No utilice lubricante u otro 

producto que pueda dañar el dispositivo.
- �T’nB no se hace responsable en caso de daños derivados de un mal uso del producto o de su 

uso con un aparato de características eléctricas no compatibles.
- �Salvo que se especifique lo contrario, no utilice nunca el dispositivo bajo la lluvia, en lugares 

húmedos o cerca de una fuente de agua.
- �Salvo que se especifique lo contrario, este producto está destinado a un uso en interior 

exclusivamente.
- Conservar la documentación original relacionada con el producto para referencia futura.

CONTENIDO DE LA CAJA

• Micrófono de condensador RGB 
• Pie de micrófono
• Cable USB-C a USB-C/USB-A
• Manual del usuario

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Streaming, podcasting, entrevistas o canto: un micrófono para todos los escenarios. El pack 
de micrófonos de estudio multidireccionales PKSTREAMER2 te ofrece una solución de audio 
profesional completa para todo tipo de contenidos. Gracias a sus cuatro modos de captación 
(cardioide, omnidireccional, estéreo, bidireccional), se adapta a su entorno y a sus necesidades, al 
tiempo que garantiza una reproducción de sonido clara, rica y envolvente.

Este micrófono de condensador de alta resolución (frecuencia de muestreo de 96 kHz/24 bits 
y rango de frecuencias de 20 Hz-20 kHz) incorpora un filtro antipop para voces naturales y 
profundas. Dispone de una toma de audio para escuchar el sonido en tiempo real, un botón 
de silencio táctil, un control de volumen e iluminación LED RGB. Fácil de instalar gracias a su 
conectividad USB-A & USB-C Plug & Play, viene con un brazo de soporte articulado para una 
instalación flexible y estable.

1 - Indicador luminoso
2- Botón de cambio de volumen/ganancia/modo
3- Modos direccionales
4- Puerto jack 3.5mm
5- Botón RGB
6- Puerto USB-C
7- Botón de silencio
8- Ajuste de la orientación del micrófono



INSTALACIÓN Y ALIMENTACIÓN

1. Atornilla el TABLE CLAMP al borde de una mesa utilizando el tornillo inferior.
2. Inserta el brazo ajustable en el orificio previsto para ello en la abrazadera.
3. Apriete el tornillo lateral para mantener el brazo en su sitio.
4. Apunte el micrófono hacia usted y fíjelo al brazo.
5. �Conecta el cable USB-C suministrado al puerto USB-C del micrófono y, a continuación, conecta 

el otro extremo a un puerto USB-A o USB-C de tu PC, Mac o teléfono. 
6. El micrófono ya está listo para su uso.

UTILICE 

1) Establezca PKSTREAMER2 como dispositivo de grabación predeterminado para el sistema 

— WINDOWS 11 

Para Windows 10 o versiones anteriores, la interfaz puede variar ligeramente.
Paso 1: Conecta el micrófono directamente al puerto USB de tu ordenador.
Paso 2: �Abra el menú «Inicio» y haga clic en «Configuración». A continuación, selecciona 

«Sistema» y ve al menú «Sonido».
Paso 3: �En la sección «Entrada», haz clic en «Seleccionar un dispositivo para voz o grabación» y 

selecciona tu micrófono  «PKSTREAMER2» de la lista.



— IOS

Paso 1: Abre el menú del escritorio y haz clic en «Preferencias del Sistema».
Paso 2: Busque y haga clic en el menú «Sonido».
Paso 3: �En la pestaña «Entrada», seleccione su micrófono PKSTREAMER2 de la lista de disposi-

tivos disponibles.
Paso 4: Hay un 4 en el título de la foto para el volumen de entrada

— EN PS4 Y PS5

Paso 1: Ve a «Ajustes», luego a «Periféricos», elige «Periféricos de audio».
Paso 2: Tu micrófono aparecerá en la lista de «dispositivos de entrada».

2)  Activar y desactivar la función de silencio
Toque la parte superior del micrófono (7) para silenciarlo o desactivarlo.
Una vez activada la función de silencio, el LED (1) se iluminará en rojo.

3) Ajuste del volumen y la ganancia
1. Pulse una vez el botón central (2) para cambiar entre dos modos: 
Luz verde: ajuste de la ganancia del micrófono
Luz azul: regulación del volumen de salida (volumen del PC, volumen del teléfono, etc.)
2. Gire el botón central (2) para ajustar el nivel:
Hacia la derecha: aumenta el volumen o la ganancia
En sentido contrario a las agujas del reloj: bajar el volumen o la ganancia

Nota
Ganancia alta: el micrófono capta claramente las voces suaves o lejanas. Permite hablar a cierta 
distancia del micrófono sin pérdida de sonido. Útil en entornos silenciosos para una captación 
más rica.
Ganancia baja: reduce los ruidos de fondo no deseados (ventiladores, chasquidos, etc.) y evita la 
saturación o distorsión vocal.

4) Cambio del modo de grabación:
Mantenga pulsado el botón central (2) durante 2 segundos:

• Cardioide  : voz frontal (streaming, podcasts)

• Omnidireccional  : 360° (reuniones, grupos)

•  Bidireccional
  

: frontal/trasera (entrevistas)

• Estéreo  : grupos, música en directo



5) Luz RGB
Pulsa el botón RGB durante 2 segundos para encender/apagar la luz RGB.

ESPECIFICACIONES

Rango de frecuencia (Hz): 20Hz - 20kHz
Impedancia (Ohm): 680 Ohmios
Resolución: 24 bits - hasta 96kHz
Sensibilidad (dB) : -30dB ± 3dB
Características direccionales: Cardioide, Omnidireccional, Bidireccional, Estéreo
Longitud del cable de alimentación/sincronización: 2 metros

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

¿NECESITA AYUDA? 

Nos preocupamos por nuestros clientes, por ello, puede contactarnos en info@t-nb.com.  
Para aspectos relacionados con el mantenimiento, la reparación u otros datos sobre el producto, 
consulte nuestra página web: www.t-nb.com

PROBLEMAS SOLUCIONES

El micrófono está averiado o el LED lumino-
so no se enciende.

-	 Compruebe que no 
está en modo silencio y que el LED del 
micrófono no está encendido en rojo.
-	 Compruebe que el 
cable del micrófono está correctamente 
conectado al puerto USB de su PC.

El micrófono no funciona cuando el LED 
está encendido.

-	 Asegúrese de que este 
micrófono está configurado como micrófo-
no predeterminado.
-	 Compruebe que ha 
ajustado correctamente el volumen del 
micrófono y que el altavoz del ordenador 
está encendido o que hay conectados unos 
auriculares.
-	 Asegúrate de conectar 
el cable en el sentido correcto: USB-C al mi-
crófono y el otro extremo del cable USB-C/
USB-A al dispositivo de entrada (teléfono u 
ordenador).
-	 Prueba a reiniciar 
el ordenador/dispositivo para ver si se 
soluciona el problema.

Corriente continua
Para indicar en la placa de señalización que el equipo funciona exclusivamente 
con corriente continua; para identificar las terminales correspondientes. 



PT - OS NOSSOS AGRADECIMENTOS 

Parabéns pela sua compra e obrigada pela confiança depositada na T’nB. Os nossos 
produtos estão em conformidade com os regulamentos e normas em vigor. Acoselhamos 
que, antes da utilização deste produto, leia atentamente as instruções e as recomendações 
de segurança e que guarde este manual.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

- Nenhuma garantia pode ser aplicada em caso de utilização indevida.
- �A T’nB declina qualquer responsabilidade em caso de não conformidade com as  

instruções de segurança
- Manusear o produto com cuidado.
- �A fonte de alimentação do seu dispositivo deve corresponder às caraterísticas  

inicialmente planeadas
- �A tomada para equipamentos elétricos deve ser instalada nas proximidades dos referidos 

equipamentos e ser de fácil acesso.
- �Não colocar qualquer objeto inflamável, substância explosiva ou objeto perigoso nas proximi-

dades do seu dispositivo.
- �Usar e guardar o dispositivo apenas num ambiente onde a temperatura se situe entre 0°C e 35°C.
- Manter o dispositivo fora do alcance das crianças.
- �Este dispositivo não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 

físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou por pessoas sem experiência ou conhecimentos, 
exceto se, por intermédio de uma pessoa responsável pela sua segurança, sejam vigiladas ou 
tiverem obtido instruções prévias sobre a utilização do dispositivo.

- Não desmontar o dispositivo, nem tentar repará-lo ou modificá-lo por conta própria.
- Não usar o dispositivo se o mesmo tiver sofrido um choque ou se estiver danificado.
- �Para evitar o risco de choque elétrico, desligue seu dispositivo da fonte de alimentação principal 

e de qualquer dispositivo antes de o limpar ou quando não estiver em utilização.
- �Usar apenas os acessórios e conectores fornecidos. A utilização de qualquer outro tipo de 

acessório não destinado a este propósito pode danificar o dispositivo de forma irreparável.
- �Antes de limpar, certificar-se de que o dispositivo está desligado e frio. Não usar lubrificante ou 

qualquer outro produto que possa danificar o dispositivo.
- �A T’nB declina qualquer responsabilidade em caso de danos resultantes da utilização indevida do 

produto ou da utilização de um dispositivo com caraterísticas elétricas incompatíveis.
- �Salvo indicação em contrário, nunca usar o dispositivo debaixo de chuva, em locais húmidos ou 

próximo de um ponto de água.
- Salvo indicação em contrário, este produto destina-se apenas a uso interno.
- Manter a documentação original relacionada ao produto para referência futura.

CONTEÚDO DA CAIXA

• Microfone condensador RGB 
• Suporte para microfone
• Cabo USB-C para USB-C/USB-A
• Manual do utilizador

 DESCRIÇÃO DO PRODUTO

Transmissão, podcasting, entrevista ou canto - um microfone para todos os cenários. O conjunto 
de microfones de estúdio multidireccionais PKSTREAMER2 oferece-lhe uma solução de áudio 
profissional completa para todos os tipos de conteúdo. Graças aos seus quatro modos de 
captação (cardioide, omnidirecional, estéreo, bidirecional), adapta-se ao seu ambiente e às suas 
necessidades, garantindo uma reprodução de som nítida, rica e envolvente.

Este microfone de condensador de alta resolução (taxa de amostragem de 96kHz/24bit e gama 
de frequências de 20Hz-20kHz) incorpora um filtro pop para vozes naturais e profundas. Possui 
uma tomada de áudio para ouvir o som em tempo real, um botão de silenciamento sensível ao 
toque, um controlo de volume e iluminação LED RGB. Fácil de instalar graças à sua conetividade 
USB-A e USB-C Plug & Play, inclui um braço de suporte articulado para uma instalação flexível 
e estável.

1 - Luz indicadora
2- Botão de mudança de volume/ganho/modo
3- Modos direcionais
4- Porta jack de 3,5 mm

5- Botão RGB
6- Porta USB-C
7- Botão Mudo
8- Ajuste da orientação do microfone



INSTALAÇÃO E ALIMENTAÇÃO ELÉCTRICA

1. Aparafusar o TABLE CLAMP ao bordo de uma mesa utilizando o parafuso inferior.
2. Insira o braço ajustável no orifício fornecido no suporte.
3. Aperte o parafuso lateral para manter o braço no sítio.
4. Aponte o microfone na sua direção e fixe-o no braço.
5. �Ligue o cabo USB-C fornecido à porta USB-C do microfone e, em seguida, ligue a outra extre-

midade a uma porta USB-A ou USB-C do seu PC, Mac ou telemóvel. 
6. O microfone está agora pronto a ser utilizado.

UTILIZAR 

1) Definir o PKSTREAMER2 como o dispositivo de gravação predefinido para o sistema 

– WINDOWS 11 

Para o Windows 10 ou versões anteriores, a interface pode variar ligeiramente.
Passo 1: Ligue o microfone diretamente à porta USB do seu computador.
Passo 2: �Abra o menu «Iniciar» e clique em «Definições». Em seguida, selecione «Sistema» e vá 

para o menu «Som».
Passo 3: �Na secção «Input», clique em «Select a device for speech or recording» e, em seguida, 

selecione o microfone  «PKSTREAMER2» na lista.



— IOS

Passo 1: Abra o menu do ambiente de trabalho e clique em «Preferências do sistema».
Passo 2: Localize e clique no menu «Som».
Etapa 3: �No separador «Entrada», selecione o seu microfone PKSTREAMER2 na lista de disposi-

tivos disponíveis.
Passo 4 : Existe um 4 na legenda da fotografia para o volume de entrada

— NA PS4 E NA PS5

Passo 1: Vai a «Definições», depois a «Periféricos», escolhe «Periféricos de áudio».
Passo 2: O microfone aparece na lista de «dispositivos de entrada».

2)  Ativar e desativar a função de silêncio
Toque na parte superior do microfone (7) para ativar ou desativar o som.
Quando a função de silenciamento estiver activada, o LED (1) acende-se a vermelho.

3) Definir o volume e o ganho
1. Prima uma vez o botão central (2) para alternar entre dois modos: 
Luz verde: ajuste do ganho do microfone
Luz azul: controlo do volume de saída (volume do PC, telefone, etc.)
2. Rode o botão central (2) para ajustar o nível:
No sentido dos ponteiros do relógio: aumentar o volume ou o ganho
No sentido contrário ao dos ponteiros do relógio: diminui o volume ou o ganho

Nota
Ganho elevado: o microfone capta claramente vozes suaves ou distantes. Permite-lhe falar a 
uma certa distância do microfone, sem perda de som. Útil em ambientes silenciosos para uma 
captação mais rica.
Ganho baixo: Reduz o ruído de fundo indesejado (ventoinhas, cliques, etc.) e evita a saturação 
ou distorção vocal.

4) Alterar o modo de gravação:
Mantenha premido o botão central (2) durante 2 segundos:

• Cardioide  : voz frontal (streaming, podcasts)

• Omnidirecional  : 360° (reuniões, grupos)

•  Bidirecional
  

: frente/trás (entrevistas)

• Estéreo  : bandas, música ao vivo



5) Luz RGB
Prima o botão RGB durante 2 segundos para ligar/desligar a luz RGB.

ESPECIFICAÇÕES

Gama de frequências (Hz): 20Hz - 20kHz
Impedância (Ohm): 680 Ohms
Resolução: 24 bits - até 96kHz
Sensibilidade (dB) : -30dB ± 3dB
Características direcionais: Cardioide, Omnidirecional, Bidirecional, Estéreo
Comprimento do cabo de alimentação/sincronização: 2 metros

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

PRECISA DE AJUDA?

Preocupados com a satisfação dos nossos clientes, fornecemos a possibilidade de nos contactar 
através do email info@t-nb.com. Para obter informações sobre manutenção, reparações e outras 
informações sobre o produto, consulte o nosso Website: www.t-nb.com

PROBLEMAS SOLUÇÕES

O microfone está avariado ou a luz LED 
não se acende.

- �Verifique se não está no modo Mudo e 
se o LED do microfone não está aceso 
a vermelho.

- �Verifique se o cabo do microfone está cor-
retamente ligado à porta USB do seu PC.

O microfone não funciona quando o LED 
está aceso.

- �Certifique-se de que este microfone está 
definido como o microfone predefinido.

- �Verifique se definiu corretamente o 
volume do microfone e se o altifalante do 
computador está ligado ou se está ligado 
um auricular.

- �Certifique-se de que liga o cabo da forma 
correta: USB-C ao microfone e a outra 
extremidade do cabo USB-C/USB-A ao 
seu dispositivo de entrada (telemóvel ou 
computador).

- �Tente reiniciar o computador/dispositivo 
para ver se isso resolve o problema.

Corrente contínua
Para identificar na placa sinalética que o dispositivo apenas pode ser alimen-
tado em corrente contínua; para marcar os bornes correspondentes.



IT - I NOSTRI RINGRAZIMENTI

Congratulazioni per l’acquisto, ti ringraziamo per la fiducia che hai risposto in T’nB. I 
nostri prodotti sono conformi ai regolamenti e alle norme vigenti. Prima dell’utilizzo del 
prodotto, ti consigliamo di leggere attentamente le istruzioni e le istruzioni di sicurezza, e 
di conservare il presente manuale.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI 

- Nessuna garanzia può essere applicata in caso di uso improprio.
- T’nB declina ogni responsabilità in caso di mancato rispetto delle istruzioni di sicurezza
- Manipolare il prodotto con precauzione.
- L’alimentazione del dispositivo deve corrispondere alle caratteristiche iniziali previste
- �La presa di corrente dei dispositivi elettrici deve essere installata vicino a tali dispositivi e deve 

essere facilmente accessibile.
- �Non posizionare alcun oggetto infiammabile, sostanza esplosiva o oggetto pericoloso vicino 

al dispositivo.
- �Utilizzare, conservare il dispositivo solo in un ambiente la cui temperatura sia tra i 0°C e i 35°C.
- Tenere il dispositivo lontano dalla portata dei bambini.
- �Il dispositivo non è progettato per essere utilizzato da persone (bambini compresi) le cui 

capacità fisiche, o mentali, sono ridotte, o da persone senza esperienza o conoscenza, eccetto se 
ne possono beneficiare, tramite la mediazione di una persona responsabile della loro sicurezza, 
monitoraggio o con istruzioni precedenti relative all’uso del dispositivo. préalables concernant 
l’utilisation de l’appareil.

- Non smontare il dispositivo né tentare di ripararlo o modificarlo da soli..
- Non utilizzare il dispositivo se ha subito urti o danni.
- �Per evitare il rischio di scosse elettriche, scollegare il dispositivo dalla fonte di alimentazione e 

da tutti i dispositivi prima di pulirlo o quando non è in uso.
- �Utilizzare solo gli accessori e i connetori forniti in dotazione. L’uso di altro tipo di accessori non 

previsti a tale scopo rischierebbe di danneggiare il dispositivo in maniera irreparabile.
- �Prima della pulizia assicurarsi che il dispositivo sia spento e freddo. Non utilizzare lubrificanti o 

altri prodotti che potrebbero danneggiare il dispositivo.
- �T’nB declina ogni responsabilità in caso di danni derivanti da un uso improprio del prodotto o 

da un utilizzo con un dispositivo con caratteristiche elettriche incompatibili..
- �Salvo indicazioni contrarie, non utilizzare mai i dispositivo sotto la pioggia, in luoghi umidi o 

vicino a fonti d’acqua.
- Salvo indicazioni contrarie, il prodotto è concepito solo per uso interno.
- Conservare la documentazione originale relativa al prodotto per riferimento futuro.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

• Microfono a condensatore RGB 
• Supporto per microfono
• Cavo da USB-C a USB-C/USB-A
• Manuale d’uso

 DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Streaming, podcasting, interviste o canto: un microfono per tutti gli scenari. Il pacchetto di micro-
foni da studio multidirezionali PKSTREAMER2 offre una soluzione audio professionale completa 
per tutti i tipi di contenuti. Grazie alle sue quattro modalità di ripresa (cardioide, omnidirezionale, 
stereo, bidirezionale), si adatta all’ambiente e alle vostre esigenze, garantendo una riproduzione 
del suono chiara, ricca e coinvolgente.

Questo microfono a condensatore ad alta risoluzione (frequenza di campionamento 96kHz/24bit 
e gamma di frequenza 20Hz-20kHz) incorpora un filtro pop per voci naturali e profonde. È dotato 
di un jack audio per ascoltare il suono in tempo reale, di un pulsante mute sensibile al tocco, di 
un controllo del volume e di un’illuminazione LED RGB. Facile da installare grazie alla connettività 
Plug & Play USB-A e USB-C, è dotato di un braccio di supporto articolato per un’installazione 
flessibile e stabile.

1 - Indicatore luminoso
2- ��Pulsante di cambio  

volume/guadagno/modalità
3- Modalità direzionali
4- Porta jack da 3,5 mm

5- Pulsante RGB
6- Porta USB-C
7- Pulsante Mute
8- Regolazione dell’orientamento del microfono



INSTALLAZIONE E ALIMENTAZIONE

1. Avvitare il TABLE CLAMP al bordo di un tavolo utilizzando la vite inferiore.
2. Inserire il braccio regolabile nel foro presente nella staffa.
3. Serrare la vite laterale per tenere il braccio in posizione.
4. Puntare il microfono verso di sé e fissarlo al braccio.
5. �Collegare il cavo USB-C in dotazione alla porta USB-C del microfono, quindi collegare l’altra 

estremità a una porta USB-A o USB-C del PC, del Mac o del telefono. 
6. Il microfono è ora pronto per l’uso.

UTILIZZO 

1) Impostare PKSTREAMER2 come dispositivo di registrazione predefinito per il sistema 

— WINDOWS 11 

Per Windows 10 o versioni precedenti, l’interfaccia può variare leggermente.
Fase 1: collegare il microfono direttamente alla porta USB del computer.
Fase 2: �aprire il menu «Start», quindi fare clic su «Impostazioni». Selezionare quindi «Sistema» e 

accedere al menu «Suono».
Fase 3: �nella sezione «Ingresso», fare clic su «Seleziona un dispositivo per il parlato o la registra-

zione», quindi selezionare il microfono  «PKSTREAMER2» dall’elenco.



— IOS

Fase 1: aprire il menu del desktop, quindi fare clic su «Preferenze di sistema».
Fase 2: individuare e fare clic sul menu «Suono».
Fase 3: �nella scheda «Ingresso», selezionare il microfono PKSTREAMER2 dall’elenco dei dispositivi 

disponibili.
Passo 4? Nella didascalia della foto c’è un 4 per il volume di ingresso.

— SU PS4 E PS5

Fase 1: Andare su «Impostazioni», poi «Periferiche», scegliere «Periferiche audio».
Fase 2: il microfono apparirà nell’elenco delle «periferiche di input».

2)  Attivare e disattivare la funzione mute
Toccare la parte superiore del microfono (7) per disattivare o disattivare l’audio.
Una volta attivata la funzione mute, il LED (1) si accende di rosso.

3) Impostazione del volume e del guadagno
1. Premere una volta il pulsante centrale (2) per passare da una modalità all’altra: 
Luce verde: regolazione del guadagno del microfono
Luce blu: regolazione del volume di uscita (volume del PC, volume del telefono, ecc.)
2. Ruotare la manopola centrale (2) per regolare il livello:
In senso orario: aumenta il volume o il guadagno
In senso antiorario: diminuzione del volume o del guadagno

Nota
Guadagno elevato: il microfono capta chiaramente le voci deboli o distanti. Consente di parlare 
a una certa distanza dal microfono, senza alcuna perdita di suono. Utile in ambienti silenziosi per 
una ripresa più ricca.
Guadagno basso: riduce i rumori di fondo indesiderati (ventole, scatti, ecc.) ed evita la satura-
zione o la distorsione della voce.

4) Cambiare la modalità di registrazione:
Tenere premuto il pulsante centrale (2) per 2 secondi:

• Cardioide  : voce frontale (streaming, podcast)

• Omnidirezionale  : 360° (riunioni, gruppi)

•  Bidirezionale
  

: fronte/retro (interviste)

• Stereo  : gruppi musicali, musica dal vivo



5) Luce RGB
Premere il pulsante RGB per 2 secondi per accendere/spegnere la luce RGB.

SPECIFICHE

Gamma di frequenza (Hz): 20Hz - 20kHz
Impedenza (Ohm): 680 Ohm
Risoluzione: 24 bit - fino a 96kHz
Sensibilità (dB) : -30dB ± 3dB
Caratteristiche direzionali: Cardioide, Omnidirezionale, Bidirezionale, Stereo
Lunghezza del cavo di alimentazione/sincronizzazione: 2 metri

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

OCCORRE AIUTO? 

Nell’impegno di soddisfare i nostri clienti, siamo disponibili all’indirizzo email  
info@t-nb.com. Per manutenzione, riparazione, altre informazioni sul prodotto, consultare il 
nostro sito internet : www.t-nb.com

PROBLEMI SOLUZIONI

Il microfono è fuori uso o la spia LED non 
si accende.

- �Verificare che non sia attiva la modalità 
Mute e che il LED del microfono non sia 
acceso in rosso.

- �Verificare che il cavo del microfono 
sia collegato correttamente alla porta 
USB del PC.

Il microfono non funziona quando il LED 
è acceso.

- �Assicurarsi che il microfono sia impostato 
come microfono predefinito.

- �Verificare che il volume del microfono sia 
impostato correttamente e che l’altopar-
lante del computer sia acceso o che sia 
collegata una cuffia.

- �Assicurarsi di aver collegato il cavo nel 
modo giusto: USB-C al microfono e l’altra 
estremità del cavo USB-C/USB-A al disposi-
tivo di ingresso (telefono o computer).

- �Provare a riavviare il computer/dispositivo 
per vedere se il problema si risolve.

Corrente diretta
Per indicare sull’etichetta che il dispositivo è adatto solo per corrente diretta; 
per indentificare i relativi terminali.



DE - UNSER DANK 

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und vielen Dank für das Vertrauen, das Sie T’nB 
entgegen gebracht haben. Unsere Produkte entsprechen den geltenden Vorschriften und 
Normen. Vor der Verwendung dieses Produkts empfehlen wir Ihnen, die Anweisungen und 
Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und diese Anleitung aufzubewahren. 

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

- Bei missbräuchlicher Verwendung kann keine Garantie übernommen werden.
- T’nB lehnt jede Verantwortung bei Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise ab.
- Behandeln Sie das Produkt mit Sorgfalt.
- �Die Spannungsversorgung Ihres Geräts muss den ursprünglich geplanten Eigenschaften 

entsprechen.
- �Die Steckdose des elektrischen Geräts muss in der Nähe des Geräts installiert werden und leicht 

zugänglich sein.
- �Stellen Sie keine brennbaren Gegenstände, explosive Stoffe oder gefährliche Gegenstände in 

die Nähe Ihres Geräts.
- �Verwenden und lagern Sie Ihr Gerät nur in einer Umgebung, in der die Temperatur zwischen 

0°C und 35°C liegt.
- Bewahren Sie Ihr Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
- �Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 

physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung oder mangels 
Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige 
Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist.

- �Nehmen Sie Ihr Gerät nicht auseinander und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren oder 
zu verändern.

- �Verwenden Sie Ihr Gerät nicht, wenn es Stößen oder Beschädigungen ausgesetzt war.
- �Um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden, trennen Sie Ihr Gerät vor der Reinigung oder 

bei Nichtgebrauch von der Stromversorgung und von allen Geräten.
- �Verwenden Sie nur das mitgelieferte Zubehör und die Stecker. Die Verwendung eines anderen, nicht 

dafür vorgesehenen Zubehörs kann zu irreparablen Schäden an Ihrem Gerät führen.
- �Vergewissern Sie sich vor der Reinigung, dass das Gerät ausgeschaltet und kalt ist. Verwenden 

Sie kein Schmiermittel oder jegliche Produkte, die das Gerät beschädigen könnten.
- �T’nB übernimmt keine Verantwortung für Schäden, die durch den Missbrauch des Produkts oder die 

Verwendung mit einem Gerät mit inkompatiblen elektrischen Eigenschaften entstehen.
- �Wenn nicht anders angegeben, verwenden Sie Ihr Gerät niemals im Regen, an feuchten Orten 

oder in der Nähe von Wasser.
- �Wenn nicht anders angegeben, ist dieses Produkt nur für die Verwendung in Innenräumen 

vorgesehen.
- Bewahren Sie die Originaldokumentation zum Produkt zur späteren Referenz auf.

INHALT DER PACKUNG

• RGB-Kondensatormikrofon 
• Halterung für das Mikrofon
• USB-C auf USB-C/USB-A-Kabel
• Bedienungsanleitung

BESCHREIBUNG DES PRODUKTS

Streaming, Podcast, Interview oder Gesang - ein einziges Mikrofon für alle Szenarien. Mit dem 
Studio-Pack Multidirektionales Mikrofon (PKSTREAMER2) erhalten Sie eine umfassende und 
professionelle Audiolösung für alle Arten von Inhalten. Mit seinen vier Aufnahmemodi (Niere, 
Kugel, Stereo, bidirektional) passt es sich an Ihre Umgebung und Ihre Bedürfnisse an und sorgt 
für eine klare, satte und immersive Klangwiedergabe.

Dieses hochauflösende Kondensatormikrofon (Abtastrate 96kHz/24bit und Frequenzbereich 
20Hz-20kHz) verfügt über einen integrierten Poppfilter für eine natürliche und tiefe Stimme. 
Es verfügt über eine Audiobuchse zum Abhören des aufgenommenen Tons in Echtzeit, eine 
berührungsempfindliche Stummschalttaste, ein Lautstärkerad und eine RGB-LED-Beleuchtung. 
Dank USB-A & USB-C Plug & Play ist er einfach zu installieren und wird mit einem Gelenkarm für 
eine flexible und stabile Installation geliefert.

1 - Leuchtanzeige
2- Lautstärke-/Gain-/Moduswechsel-Taste
3- Direktionale Modi
4- 3,5-mm-Klinkenanschluss

5- RGB-Taste
6- USB-C-Anschluss
7- Stummschalttaste
8- Einstellung der Ausrichtung des Mikrofons.



INSTALLATION UND STROMVERSORGUNG

1. �Schrauben Sie die Tischhalterung (TABLE CLAMP) mit der unteren Schraube an der Kante 
eines Tisches fest.

2. Führen Sie den verstellbaren Arm in das dafür vorgesehene Loch an der Halterung ein.
3. Ziehen Sie die seitliche Schraube fest, um den Arm in Position zu halten.
4. Richten Sie das Mikrofon in Ihre Richtung und befestigen Sie es sicher am Arm.
5. �Schließen Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel an den USB-C-Anschluss des Mikrofons an und 

verbinden Sie das andere Ende mit einem USB-A- oder USB-C-Anschluss an Ihrem PC, Mac 
oder Telefon. 

6. Ihr Mikrofon ist nun einsatzbereit.

VERWENDUNG 

1) Legen Sie PKSTREAMER2 als Standardaufnahmegeräte für das System fest. 

— WINDOWS 11 

Bei Windows 10 oder älteren Versionen kann die Benutzeroberfläche leicht abweichen.
Schritt 1: Schließen Sie das Mikrofon direkt an den USB-Anschluss Ihres Computers an.
Schritt 2: �Öffnen Sie das Menü «Start» und klicken Sie auf «Einstellungen». Wählen Sie dann 

«System» und gehen Sie zum Menü «Ton».
Schritt 3: �Klicken Sie im Abschnitt «Eingabe» auf «Gerät für Sprache oder Aufnahme auswählen» 

und wählen Sie dann Ihr Mikrofon  «PKSTREAMER2» aus der Liste aus.



— IOS

Schritt 1: Öffnen Sie das Desktop-Menü und klicken Sie auf «Systemeinstellungen».
Schritt 2: Suchen und klicken Sie auf das Menü «Ton».
Schritt 3: �Wählen Sie auf der Registerkarte «Eingang» Ihr PKSTREAMER2-Mikrofon aus der Liste 

der verfügbaren Geräte aus.
Schritt 4: Auf dem Bild steht in der Legende eine 4 für Eingangslautstärke.

— AUF PS4 UND PS5

Schritt 1: Gehen Sie auf «Einstellungen», dann auf «Geräte» und wählen Sie «Audiogeräte».
Schritt 2: Ihr Mikrofon wird unter «Eingabegeräte» angezeigt.

2)  Aktivieren und Deaktivieren der Stummschaltung
Berühren Sie die Oberseite des Mikrofons (7), um die Stummschaltung ein- oder auszuschalten.
Wenn die Stummschaltung aktiviert ist, leuchtet die LED (1) rot auf.

3) Einstellen von Lautstärke und Verstärkung
1. Drücken Sie einmal auf die mittlere Taste (2), um zwischen zwei Modi umzuschalten: 
Grüne Anzeige: Einstellung der Mikrofonverstärkung
Blaue Anzeige: Einstellung der Ausgangslautstärke (Lautstärke des PCs, Telefons...)
2. Drehen Sie den mittleren Knopf (2), um den Pegel anzupassen:
Uhrzeigersinn: erhöht die Lautstärke oder die Verstärkung.
Gegen den Uhrzeigersinn: Verringert die Lautstärke oder Verstärkung.

Beachte:
Hohe Verstärkung: Das Mikrofon nimmt leise oder entfernte Stimmen klar auf. Sie ermöglicht 
es, vom Mikrofon entfernt zu sprechen, ohne dass der Ton verloren geht. Nützlich in ruhigen 
Umgebungen für eine reichhaltigere Aufnahme.
Niedrige Verstärkung: Reduziert unerwünschte Hintergrundgeräusche (Ventilatoren, Klick-
geräusche usw.) und verhindert Übersteuerungen oder Stimmverzerrungen.

4) Wechseln des Aufnahmemodus :
Halten Sie die mittlere Taste (2) 2 Sekunden lang gedrückt:

• Kardioid  : frontale Stimme (Streaming, Podcasts).

• Omnidirektional  : 360° (Meetings, Gruppen)

•  Bidirektional
  

: vorwärts/rückwärts (Interviews)

• Stereo  : Bands, Live-Musik.



5) RGB-Licht
Halten Sie die RGB-Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um das RGB-Licht ein- und auszuschalten.

MERKMALE

Frequenzbereich (Hz): 20Hz - 20kHz
Impedanz (Ohm): 680 Ohm
Auflösung: 24 Bit - bis zu 96kHz.
Empfindlichkeit (dB) : -30dB ± 3dB
Richtcharakteristiken: Niere, Omnidirektional, Bidirektional, Stereo
Länge des Strom-/Synchronisationskabels: 2 m.

FEHLERBEHEBUNG

BENÖTIGEN SIE HILFE? 

Uns liegt die Zufriedenheit unserer Kunden am Herzen und Sie haben Sie die Möglichkeit, uns 
unter info@t-nb.com zu kontaktieren. Für Wartung, Störungsbehebung, diverse Informationen 
über diese Produkt besuchen Sie bitte unsere Website: www.t-nb.com.

PROBLEME LÖSUNGEN

Das Mikrofon ist ausgeschaltet oder das 
LED-Licht leuchtet nicht.

- �Vergewissern Sie sich, dass Sie sich nicht 
im Stummschaltungsmodus befinden und 
die Mikrofon-LED nicht rot leuchtet.

- �Vergewissern Sie sich, dass das Mikro-
fonkabel fest mit dem USB-Anschluss Ihres 
PCs verbunden ist.

Das Mikrofon funktioniert nicht, obwohl die 
LED leuchtet.

- �Stellen Sie sicher, dass dieses Mikrofon als 
Standardmikrofon festgelegt ist.

- �Vergewissern Sie sich, dass Sie die 
Lautstärke des Mikrofons richtig eingestellt 
haben und dass der Computerlautspre-
cher eingeschaltet oder ein Headset 
angeschlossen ist.

- �Stellen Sie sicher, dass Sie das Kabel in der 
richtigen Richtung anschließen: USB-C an 
das Mikrofon und das andere Ende des 
USB-C/USB-A-Kabels an Ihr Eingabegerät 
(Telefon oder Computer).

- �Versuchen Sie, den Computer/das Gerät 
neu zu starten, um zu sehen, ob das 
Problem dadurch behoben wird.

Gleichstrom
Weist auf dem Typenschild darauf hin, dass das Gerät nur mit Gleichstrom 
betrieben werden darf und kennzeichnet die betreffenden Klemmen.



NL- ONZE DANK 

Gefeliciteerd met uw aankoop en bedankt voor het vertrouwen dat u in T’nB stelt. Onze 
producten zijn conform de van kracht zijnde regelgevingen en normen. Wij raden u aan 
vooraleer dit product te gebruiken de instructies en de veiligheidsvoorschriften aandach-
tig te lezen en deze handleiding goed te bewaren. 

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

- Bij oneigenlijk gebruik van dit product kan er geen garantie worden verleend.
- T’nB wijst alle aansprakelijkheid af in geval van niet-naleving van de veiligheidsinstructies.
- Ga zorgvuldig om met het product.
- �De elektrische voeding van uw apparaat moet overeenstemmen met de oorspronkelijk 

voorziene kenmerken
- �Het stopcontact van elektrische uitrustingen moet in de nabijheid van deze uitrustingen 

geïnstalleerd worden en gemakkelijk toegankelijk zijn.
- �Plaats geen ontvlambare voorwerpen, explosieve stoffen of gevaarlijke voorwerpen in de buurt 

van uw apparaat.
- �Gebruik en berg uw apparaat alleen op in een omgeving waar de temperatuur tussen  

0°C en 35°C ligt.
- Houd uw apparaat buiten het bereik van kinderen.
- �Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met verminderde 

fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of personen zonder ervaring of kennis, tenzij zij 
onder toezicht staan of voorafgaand instructies hebben gekregen over het gebruik van het 
apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

- Haal uw apparaat niet uit elkaar en probeer het niet zelf te repareren of aan te passen.
- Gebruik uw apparaat niet als het een schok of schade heeft opgelopen.
- �Om het risico op elektrische schokken te vermijden, dient u uw apparaat van de voedingsbron 

en van alle apparaten los te koppelen voordat u het reinigt of indien u het niet gebruikt.
- �Gebruik alleen de bijgeleverde accessoires en connectoren. Het gebruik van enig ander type ac-

cessoire dat niet voor dit doel is bedoeld, kan onherstelbare schade aan uw apparaat veroorzaken.
- �Zorg ervoor dat het apparaat uitgeschakeld en afgekoeld is voordat u het reinigt. Gebruik geen 

smeermiddelen of andere producten die het apparaat kunnen beschadigen.
- �T’nB wijst elke aansprakelijkheid af voor schade in verband met oneigenlijk gebruik van het 

product of gebruik met een apparaat met niet-compatibele elektrische eigenschappen.
- �Tenzij anders vermeld, gebruik uw apparaat nooit in de regen, op vochtige plaatsen of in de 

buurt van water.
- Tenzij anders vermeld, is dit product alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.
- Bewaar de originele productgerelateerde documentatie voor toekomstige referentie.

INHOUD VAN DE DOOS

• RGB-condensatormicrofoon 
• Microfoonstandaard
• USB-C naar USB-C/USB-A kabel
• Gebruikershandleiding

PRODUCT BESCHRIJVING

Streamen, podcasten, interviewen of zingen - één microfoon voor alle scenario’s. Het 
PKSTREAMER2 multi-directionele studiomicrofoonpakket biedt je een complete, professionele 
audio-oplossing voor alle soorten content. Dankzij de vier pick-up modes (cardioïde, omnidirec-
tioneel, stereo, bidirectioneel) past hij zich aan uw omgeving en uw behoeften aan, terwijl hij een 
heldere, rijke en meeslepende geluidsweergave garandeert.

Deze hoge-resolutie condensatormicrofoon (96kHz/24bit sampling rate en 20Hz-20kHz 
frequentiebereik) bevat een popfilter voor natuurlijke, diepe zang. Hij heeft een audioaansluiting 
om het geluid in realtime te beluisteren, een aanraakgevoelige mute-knop, een volumeregelaar 
en RGB LED-verlichting. Hij is eenvoudig te installeren dankzij de USB-A & USB-C Plug & Play 
connectiviteit en wordt geleverd met een scharnierende draagarm voor een flexibele en stabiele 
installatie.

1 - Indicatielampje
2- Volume/versterking/standwisselknop
3- Richtinggevoelige standen
4- 3,5 mm aansluitpoort

5- RGB-knop
6- USB-C-poort
7- Mute-knop
8- Aanpassing microfoonoriëntatie



INSTALLATIE EN VOEDING

1. Schroef de TABLE CLAMP aan de rand van een tafel met de onderste schroef.
2. Steek de verstelbare arm in het daarvoor bestemde gat in de beugel.
3. Draai de schroef aan de zijkant vast om de arm op zijn plaats te houden.
4. Richt de microfoon naar u toe en bevestig hem aan de arm.
5. �Sluit de meegeleverde USB-C-kabel aan op de USB-C-poort van de microfoon en sluit het 

andere uiteinde aan op een USB-A- of USB-C-poort van uw pc, Mac of telefoon. 
6. Uw microfoon is nu klaar voor gebruik.

GEBRUIK 

1) PKSTREAMER2 instellen als het standaard opnameapparaat voor het systeem 

— WINDOWS 11 

Voor Windows 10 of eerdere versies kan de interface licht afwijken.
Stap 1: Sluit de microfoon rechtstreeks aan op de USB-poort van uw computer.
Stap 2: Open het menu «Start» en klik vervolgens op «Instellingen». Selecteer vervolgens 
«Systeem» en ga naar het menu «Geluid».
Stap 3: Klik in de sectie «Input» op «Select a device for speech or recording» en selecteer 
vervolgens uw  «PKSTREAMER2» microfoon  uit de lijst.



— IOS

Stap 1: Open het bureaubladmenu en klik vervolgens op «Systeemvoorkeuren».
Stap 2: Zoek en klik op het menu «Geluid».
Stap 3: Selecteer in het tabblad «Invoer» uw PKSTREAMER2 microfoon uit de lijst met beschik-
bare apparaten.
Stap 4 ? Er staat een 4 in het bijschrift op de foto voor het invoervolume

— OP PS4 EN PS5

Stap 1: Ga naar «Instellingen», dan «Randapparatuur», kies «Audio randapparatuur».
Stap 2: Uw microfoon verschijnt in de lijst «invoerapparaten».

2)  De dempingsfunctie activeren en deactiveren
Raak de bovenkant van de microfoon (7) aan om het geluid aan of uit te zetten.
Zodra de mute-functie geactiveerd is, zal de LED (1) rood oplichten.

3) Volume en versterking instellen
1. Druk één keer op de centrale knop (2) om tussen twee modi te schakelen: 
Groen licht: microfoonversterking instellen
Blauw licht: volumeregeling uitgang (PC-volume, telefoonvolume, enz.)
2. Draai aan de centrale knop (2) om het niveau aan te passen:
Met de klok mee: volume of versterking verhogen
Tegen de klok in: volume of versterking verlagen

Opmerking
Hoge versterking: de microfoon pikt zachte stemmen of stemmen in de verte duidelijk op. 
Hierdoor kunt u spreken op een afstand van de microfoon, zonder verlies van geluid. Nuttig in 
stille omgevingen voor een rijkere opname.
Lage versterking: Vermindert ongewenste achtergrondgeluiden (ventilatoren, klikken, enz.) en 
voorkomt vocale verzadiging of vervorming.

4) De opnamemodus wijzigen:
Houd de middelste knop (2) 2 seconden ingedrukt:

• Cardioïde  : stem van voren (streaming, podcasts)

• Omnidirectioneel  : 360° (vergaderingen, groepen)

• Bidirectioneel
  

: voor/achter (interviews)

• Stereo  : bands, live muziek



5) RGB-licht
Druk 2 seconden op de RGB-knop om het RGB-licht in of uit te schakelen.

SPECIFICATIES

Frequentiebereik (Hz): 20Hz - 20kHz
Impedantie (Ohm): 680 Ohm
Resolutie: 24 bit - tot 96kHz
Gevoeligheid (dB) : -30dB ± 3dB
Richtingskarakteristieken: Cardioïde, Omnidirectioneel, Bidirectioneel, Stereo
Lengte voedings-/synchronisatiekabel: 2 meter

PROBLEMEN OPLOSSEN

HULP NODIG?

Wij willen tevreden klanten, daarom kunt u ons contacteren op info@t-nb. com. 
Onderhoud, depannage, diverse informatie over dit product: raadpleeg onze website:  
www.t-nb.com.

PROBLEMEN OPLOSSINGEN

De microfoon werkt niet of het LED-lampje 
gaat niet branden.

- �Controleer of u zich niet in de Mute-modus 
bevindt en of het LED-lampje van de 
microfoon niet rood brandt.

- �Controleer of de microfoonkabel goed is 
aangesloten op de USB-poort van uw pc.

De microfoon werkt niet wanneer het 
LED-lampje brandt.

- �Controleer of deze microfoon is ingesteld 
als standaardmicrofoon.

- �Controleer of u het microfoonvolume 
correct hebt ingesteld en of de computer-
luidspreker is ingeschakeld of een headset 
is aangesloten.

- �Zorg ervoor dat u de kabel op de juiste 
manier aansluit: USB-C naar de microfoon 
en het andere uiteinde van de USB-C/USB-
A-kabel naar uw invoerapparaat (telefoon 
of computer).

- �Probeer de computer/het apparaat 
opnieuw op te starten om te zien of dit het 
probleem oplost.

Gelijkstroom   
Om aan te geven op de typeplaat dat de uitrusting enkel geschikt is voor 
gelijkstroom; om relevante terminals te identificeren.



RO - MULȚUMIRILE NOASTRE

Vă felicităm pentru achiziția dvs. și vă mulțumim pentru încrederea dvs. în T’nB. Produsele 
noastre respectă reglementările și standardele în vigoare. Înainte de a utiliza acest aparat, vă 
sfătuim să citiți cu atenție instrucțiunile și sfaturile de siguranță și să păstrați acest manual

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ IMPORTANTE

- Garanția își pierde valabilitatea în cazul utilizării necorespunzătoare.
- T’nB își declină orice responsabilitate în cazul nerespectării instrucțiunilor de siguranță
- Manipulați produsul cu grijă.
- Sursa de alimentare a dispozitivului dvs. trebuie să corespundă caracteristicilor prevăzute inițial
- �Priza de curent pentru echipamente electrice trebuie instalată în apropierea dispozitivului 

respectiv și trebuie să fie ușor accesibilă.
- �Nu amplasați niciun obiect inflamabil, o substanță explozivă sau un obiect periculos lângă 

dispozitivul dvs.
- �Utilizați și depozitați dispozitivul numai într-un mediu în care temperatura este cuprinsă între 

0 °C și 35 °C.
- Nu lăsați dispozitivul la îndemâna copiilor.
- �Acest dispozitiv nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, 

senzoriale sau mintale reduse, sau de către persoane fără experiență sau cunoștințe, cu excepția 
cazului în care o persoană responsabilă pentru siguranța acestora le supraveghează sau le oferă 
instrucțiuni în prealabil cu privire la utilizarea dispozitivului.

- Nu demontați dispozitivul și nu încercați să îl reparați sau să îl modificați singur.
- Nu utilizați dispozitivul dacă a suferit un șoc sau a fost deteriorat.
- �Pentru a evita riscul de electrocutare, deconectați dispozitivul de la sursa de alimentare princi-

pală și de la orice dispozitiv înainte de a-l curăța sau când nu îl utilizați.
- �Utilizați numai accesoriile și conectorii furnizați. Utilizarea oricărui alt tip de accesoriu care nu 

este destinat acestui scop ar putea deteriora dispozitivul dvs. în mod iremediabil.
- �Înainte de curățare, asigurați-vă că dispozitivul este oprit și răcit. Nu utilizați lubrifiant sau orice 

produs care ar putea deteriora aparatul.
- �T’nB își declină orice responsabilitate în cazul deteriorării rezultate din utilizarea necorespu-

nzătoare a produsului sau din utilizarea împreună cu un dispozitiv cu caracteristici electrice 
incompatibile.

- �Dacă nu se specifică altfel, nu folosiți niciodată dispozitivul în ploaie, în locuri umede sau în 
apropierea unui punct de apă.

- �Dacă nu se specifică altfel, acest produs este destinat exclusiv utilizării în interior.
- Păstrați documentația originală legată de produs pentru referințe ulterioare.

CONȚINUTUL CUTIEI

• Microfon condensator RGB 
• Suport pentru microfon
• Cablu USB-C către USB-C/USB-A
• Manual de utilizare

DESCRIEREA PRODUSULUI

Streaming, podcasting, interviu sau cântat - un singur microfon pentru toate scenariile. Pachetul 
de microfoane de studio multidirecționale PKSTREAMER2 vă oferă o soluție audio completă și 
profesională pentru toate tipurile de conținut. Datorită celor patru moduri de captare (cardioid, 
omnidirecțional, stereo, bidirecțional), acesta se adaptează la mediul și nevoile dumneavoastră, 
garantând în același timp o reproducere clară, bogată și imersivă a sunetului.

Acest microfon condensator de înaltă rezoluție (rată de eșantionare 96kHz/24bit și gamă de 
frecvențe 20Hz-20kHz) încorporează un filtru pop pentru voci naturale și profunde. Are o mufă 
audio pentru a asculta sunetul în timp real, un buton tactil de mute, un control al volumului și 
iluminare LED RGB. Ușor de instalat datorită conectivității sale Plug & Play USB-A & USB-C, este 
prevăzut cu un braț de susținere articulat pentru o instalare flexibilă și stabilă.

1 - Indicator luminos
2 - Buton de schimbare a volumului/grandimii/modului
3- Moduri direcționale
4- Port jack de 3,5 mm
5- Buton RGB
6- Port USB-C
7- Buton Mute
8- Reglarea orientării microfonului



INSTALARE ȘI ALIMENTARE CU ENERGIE ELECTRICĂ

1. Înșurubați TABLE CLAMP la marginea unei mese folosind șurubul inferior.
2. Introduceți brațul reglabil în orificiul prevăzut în suport.
3. Strângeți șurubul lateral pentru a menține brațul în poziție.
4. Orientați microfonul spre dvs. și fixați-l pe braț.
5. �Conectați cablul USB-C furnizat la portul USB-C de pe microfon, apoi conectați celălalt capăt la 

un port USB-A sau USB-C de pe PC, Mac sau telefon. 
6. Microfonul dvs. este acum gata de utilizare.

UTILIZARE 

1) Setați PKSTREAMER2 ca dispozitiv de înregistrare implicit pentru sistemul 

— WINDOWS 11 

Pentru Windows 10 sau versiunile anterioare, interfața poate varia ușor.
Pasul 1: Conectați microfonul direct la portul USB al computerului.
Pasul 2: Deschideți meniul «Start», apoi faceți clic pe «Setări». Apoi selectați «Sistem» și mergeți 
la meniul «Sunet».
Pasul 3: În secțiunea «Input», faceți clic pe «Select a device for speech or recording», apoi 
selectați microfonul  «PKSTREAMER2» din listă.

    



— IOS

Pasul 1: Deschideți meniul desktop, apoi faceți clic pe «Preferințe sistem».
Pasul 2: Găsiți și faceți clic pe meniul «Sunet».
Pasul 3: În fila «Input», selectați microfonul PKSTREAMER2 din lista de dispozitive disponibile.
Pasul 4 ? Există un 4 în legendă pe fotografie pentru volumul de intrare

— PE PS4 ȘI PS5

Pasul 1: Mergeți la «Setări», apoi la «Periferice», alegeți «Periferice audio».
Pasul 2: Microfonul dvs. va apărea în lista «dispozitive de intrare».

2)  Activarea și dezactivarea funcției mute
Atingeți partea de sus a microfonului (7) pentru a-l dezactiva sau pentru a-l pune în surdină.
Odată ce funcția mut este activată, LED-ul (1) se va aprinde roșu.

3) Setarea volumului și a amplificării
1. Apăsați o dată butonul central (2) pentru a comuta între două moduri: 
Lumină verde: reglarea câștigului microfonului
Lumină albastră: reglarea volumului de ieșire (volum PC, telefon etc.)
2. Rotiți butonul central (2) pentru a regla nivelul:
În sensul acelor de ceasornic: creșteți volumul sau câștigul
În sens invers acelor de ceasornic: scadeți volumul sau câștigul

Notă
Câștig ridicat: microfonul captează clar vocile slabe sau îndepărtate. Vă permite să vorbiți la 
distanță de microfon, fără pierderi de sunet. Util în medii liniștite pentru o preluare mai bogată.
Câștig scăzut: Reduce zgomotul de fond nedorit (ventilatoare, clicuri etc.) și previne saturarea 
sau distorsionarea vocii.

4) Schimbarea modului de înregistrare:
Țineți apăsat butonul central (2) timp de 2 secunde:

• Cardioid  : voce frontală (streaming, podcasturi)

• Omnidirecțional  : 360° (întâlniri, grupuri)

• Bidirecțional
  

: frontal/posterior (interviuri)

• Stereo  : formații, muzică live



5) Lumină RGB
Apăsați butonul RGB timp de 2 secunde pentru a porni/opri lumina RGB.

SPECIFICAȚII

Gama de frecvențe (Hz): 20Hz - 20kHz
Impedanță (Ohm): 680 Ohm
Rezoluție: 24 biți - până la 96kHz
Sensibilitate (dB) : -30dB ± 3dB
Caracteristici direcționale: Cardioidă, Omnidirecțională, Bidirecțională, Stereo
Lungimea cablului de alimentare/sincronizare: 2 metri

REZOLVAREA PROBLEMELOR

AVEŢI NEVOIE DE AJUTOR? 

Ne preocupă satisfacția clienților noștri, ne puteți contacta la  info@t-nb.com. Pentru întreținere, 
reparații și diverse informații despre acest produs, vizitați site-ul nostru: www.t-nb.com

PROBLEME SOLUȚII

Microfonul este defect sau LED-ul luminos 
nu se aprinde.

- �Verificați dacă nu sunteți în modul Mute 
și dacă LED-ul microfonului nu este 
aprins în roșu.

- �Verificați dacă cablul microfonului este 
conectat corect la portul USB de pe PC.

Microfonul nu funcționează atunci când 
LED-ul este aprins.

- �Asigurați-vă că acest microfon este setat ca 
microfon implicit.

- �Verificați dacă ați setat corect volumul 
microfonului și dacă difuzorul computeru-
lui este pornit sau dacă este conectată 
o cască.

- �Asigurați-vă că conectați cablul în direcția 
corectă: USB-C la microfon, iar celălalt 
capăt al cablului USB-C/USB-A la dispoziti-
vul de intrare (telefon sau computer).

- �Încercați să reporniți computerul/dispo-
zitivul pentru a vedea dacă acest lucru 
rezolvă problema.

Curent continuu
Pentru a menționa pe plăcuţa indicatoare a caracteristicilor tehnice că 
echipamentul este adecvat numai în cazul curentului continuu; pentru a 
identifica terminale relevante.



BG - НИЕ ВИ БЛАГОДАРИМ 

Поздравления за вашата покупка, благодарим за доверието към T’nB. Нашите продукти 
съответстват на действащата законодателна уредба и норми. Съветваме ви преди 
да използвате продукта, да прочетете внимателно инструкциите и указанията за 
безопасност, както и да съхранявате тази инструкция.

ВАЖНИ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

- Гаранцията не важи в случай на неправилна употреба.
- T’n B не носи отговорност за случаите на неспазване на указанията за безопасност.
- Използвайте продукта с повишено внимание.
- �Захранването на вашето устройство трябва да съответства на първоначално предвидените 

характеристики.
- �Захранващият контакт на електрическото оборудване трябва да бъде инсталиран в 

близост до него и да бъде лесно достъпен.
- �Не поставяйте възпламеними предмети, експлозивни вещества или опасни предмети в 

близост до вашето устройство.
- �Използвайте и съхранявайте вашето устройство само в среда с температура от 0°C до 35°C.
- Пазете от деца.
- �Този продукт не е подходящ за употреба от лица (включително деца), чиито физически, 

сетивни или ментални способности са ограничени или от лица, които нямат опит или 
познания, освен  в случаите, в които те са под надзора на лицето, отговорно за тяхната 
безопасност или  са получили инструкции относно употребата на устройството.

- �Не разглобявайте устройството и не се опитвайте да го модифицирате или поправяте сами.
- Не използвайте устройството, ако той е претърпяло удар или повреда.
- �За да избегнете всякакъв риск от токов удар, изключете вашето устройство от главното 

електрическо захранване преди да го почистите или когато не го използвате.
- �Използвайте единствено предоставените аксесоари и свързващи елементи. Използването 

на всякакъв друг вид аксесоар, който не е предвиден за тази цел, би могло да повреди 
безвъзвратно вашето устройство.   

- �Преди да пристъпите към почистване уверете се, че устройството е изключено и не е 
загрято. Не използвайте смазващо вещество или друг продукт, който би могъл да го повреди. 

- �T’nB не носи никаква отговорност за случаите на повреда на устройството поради 
неправилно използване или използването му при несъответстващи електрически 
характеристики.

- �Освен ако не бъде изрично указано, никога не използвайте устройството при дъжд, на 
влажни места или в близост до воден източник.

- �Освен ако не бъде изрично указано продуктът е предназначен за употреба в затворено 
помещение.

- Запазване на оригиналната документация, свързана с продукта, за бъдещо справяне.

СЪДЪРЖАНИЕ НА КУТИЯТА

• Кондензаторен микрофон RGB 
• Стойка за микрофон
• Кабел от USB-C към USB-C/USB-A
• Ръководство за потребителя

ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА

Стрийминг, подкастинг, интервюиране или пеене - един микрофон за всички сценарии. 
Пакетът от многопосочни студийни микрофони PKSTREAMER2 ви дава цялостно, 
професионално аудио решение за всички видове съдържание. Благодарение на четирите 
си режима на снемане (кардиоиден, многопосочен, стерео, двупосочен) той се адаптира 
към средата и нуждите ви, като гарантира ясно, богато и поглъщащо възпроизвеждане 
на звука.

Този кондензаторен микрофон с висока разделителна способност (честота на 
дискретизация 96 kHz/24bit и честотен диапазон 20 Hz-20 kHz) включва поп филтър за 
естествени и дълбоки вокали. Той има аудио жак за прослушване на звука в реално време, 
чувствителен на допир бутон за изключване на звука, управление на силата на звука и RGB 
LED осветление. Лесен за инсталиране благодарение на свързаността си с USB-A и USB-C 
Plug & Play, той се предлага с шарнирно опорно рамо за гъвкав и стабилен монтаж.

1 - Индикаторна светлина
2 - �Бутон за промяна на силата  

на звука/ усилването/ режима
3 - Режими на насочване
4- 3,5 мм жак порт

5- бутон RGB
6- USB-C порт
7- Бутон за изключване на звука
8- Регулиране на ориентацията на микрофона



ИНСТАЛИРАНЕ И ЗАХРАНВАНЕ

1. Завинтете КЛАМПАТА ЗА МАСА към ръба на масата с помощта на долния винт.
2. Поставете регулируемото рамо в отвора, предвиден в скобата.
3. Затегнете страничния винт, за да задържите рамото на място.
4. Насочете микрофона към себе си и го закрепете към рамото.
5. �Свържете доставения USB-C кабел към USB-C порта на микрофона, след което свържете 

другия му край към USB-A или USB-C порт на вашия компютър, Mac или телефон. 
6. Вашият микрофон вече е готов за използване.

ИЗПОЛЗВАНЕ НА 

1) Задайте PKSTREAMER2 като устройство за запис по подразбиране за системата 

— WINDOWS 11 

За Windows 10 или по-ранни версии интерфейсът може да се различава леко.
Стъпка 1: Включете микрофона директно в USB порта на компютъра.
Стъпка 2: �Отворете менюто «Старт», след което щракнете върху «Настройки». След това 

изберете «Система» и отидете в менюто «Звук».
Стъпка 3: �В раздела «Input» (Вход) щракнете върху «Select a device for speech or recording» 

(Избор на устройство за реч или запис), след което изберете вашия микрофон  
«PKSTREAMER2» от списъка.



— IOS

Стъпка 1: Отворете менюто на работния плот, след което щракнете върху «System Preferences».
Стъпка 2: Намерете и кликнете върху менюто «Звук».
Стъпка 3: �В раздела «Input» (Вход) изберете микрофона PKSTREAMER2 от списъка с 

наличните устройства.
Стъпка 4: В надписа на снимката има 4 за входна сила на звука

— НА PS4 И PS5

Стъпка 1: Отидете в «Settings» (Настройки), след това в «Peripherals» (Периферни 
устройства), изберете «Audio peripherals» (Аудио периферни устройства).
Стъпка 2: Вашият микрофон ще се появи в списъка с «входни устройства».

2)  Активиране и деактивиране на функцията за изключване на звука
Докоснете горната част на микрофона (7), за да изключите или заглушите звука му.
След като функцията за изключване на звука е активирана, светодиодът (1) ще светне в 
червено.

3) Настройване на силата на звука и усилването
1. Натиснете централния бутон (2) веднъж, за да превключите между два режима: 
Зелена светлина: настройка на усилването на микрофона
Синя светлина: регулиране на изходната сила на звука (сила на звука на компютъра, сила на 
звука на телефона и др.)
2. Завъртете централното копче (2), за да регулирате нивото:
по посока на часовниковата стрелка: увеличаване на силата на звука или усилването
В посока, обратна на часовниковата стрелка: намаляване на силата на звука или усилването

Забележка
Високо усилване: микрофонът улавя ясно тихи или далечни гласове. Позволява ви да 
говорите на разстояние от микрофона, без да губите звук. Полезно в тиха среда за по-
богато улавяне.
Ниско усилване: Намалява нежелания фонов шум (вентилатори, щракания и т.н.) и 
предотвратява насичането или изкривяването на вокала.

4) Промяна на режима на запис:
Задръжте натиснат централния бутон (2) за 2 секунди:

• Кардиоиден  : фронтален глас (стрийминг, подкасти)

• Всепосочен  : 360° (срещи, групи)



• Двупосочен
  

: преден/заден глас (интервюта)

• Стерео  : групи, музика на живо

5) RGB светлина
Натиснете бутона RGB за 2 секунди, за да включите/изключите RGB светлината.

СПЕЦИФИКАЦИИ

Честотен диапазон (Hz): 20Hz - 20kHz
Импеданс (ом): 680 ома
Разделителна способност: 24 бита - до 96kHz
Чувствителност (dB) : -30 dB ± 3 dB
Посоки на насоченост: Кардиоиден, Всепосочен, Двупосочен, Стерео
Дължина на захранващия/синхронизиращия кабел: 2 метра

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

ИМАТЕ НУЖДА ОТ ПОМОЩ ? 

За нас удовлетворението на клиента е важно, ето защо имате възможността да се свържете 
с нас на: info@t-nb.com. За поддръжка, ремонт, друга информация за продукта, посетете 
нашия интернет адрес: www.t-nb.com

ПРОБЛЕМИ РЕШЕНИЯ

Микрофонът не е в изправност или 
светодиодната лампа не светва.

- �Проверете дали не сте в режим 
на заглушаване на звука и дали 
светодиодът на микрофона не свети 
в червено.

- �Проверете дали кабелът на микрофона 
е правилно свързан към USB порта на 
компютъра.

Микрофонът не работи, когато 
светодиодът свети.

- �Уверете се, че този микрофон е зададен 
като микрофон по подразбиране.

- �Проверете дали сте настроили правилно 
силата на звука на микрофона и дали 
високоговорителят на компютъра 
е включен или дали са включени 
слушалки.

- �Уверете се, че сте свързали кабела 
по правилния начин: USB-C към 
микрофона, а другият край на 
кабела USB-C/USB-A към входното ви 
устройство (телефон или компютър).

- �Опитайте да рестартирате компютъра/
устройството, за да видите дали това ще 
реши проблема.

Постоянен ток
За обозначаване на табелката с технически данни, че оборудването 
е подходящо само за променлив ток; за идентифициране на 
съответните клеми.
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